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Hasznalati utmutato

dyras

Okosora
Modell: WATCH-M21

Kérjuk, hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el a
hasznalati utmutatét!



FONTOS BIZTONSAGI TUDNIVALOK

o Ezt a készuléket gyermekek nem hasznalhatjak! Tartsa a
készlléket és annak vezetékét gyermekek szamara
elérhetetlen helyen!

o A készuléket csokkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi
képességekkel, illetve tapasztalat és ismeretek hianyaval
rendelkez6 személyek is hasznalhatjak, ha felugyeletet
vagy utasitast kaptak a készulék biztonsagos hasznalatara
vonatkozoan, és ha megértették az ezzel jard veszeélyeket.

¢ Ne tegye a készuléket kdzvetlen napfényre és ne ejtse le!

A KESZULEK FELEPITESE

HD kijelzé
Bekapcsolé gomb
Erzékeld

Tolt6

howbhE

A KESZULEK BEKAPCSOLASA

Nyomja meg hosszan a Bekapcsol6 gombot, vagy helyezze az
orat a magneses toltére. Az elsé hasznalat el6tt toltse fel teljesen

az orat.



DA FIT APPLIKACIO

Toltse le a Da Fit alkalmazast! Az alkalmazas elérhetd Android és
IOS telefonokhoz is! Az alkalmazashoz szukséges minimum
kovetelmény: Android 5.1 vagy IOS 8.0 vagy afeletti verzio és
Bluetooth 4.0 vagy afeletti verzid.

Nyissa meg az applikaciot! Olvassa el az adatvédelmi
szabalyzatot, majd a folytatas gombbal Iépjen tovabb!
Engedélyezze a helyzetmeghatarozast az app szamara, majd
parositsa az orat! I0S rendszerben parositasi kérelmet kérhet.

A KESZULEK FUNKCIOI

Gyors menu: eléréséhez huzza a fé6képernyét balrdl jobbra
Gyors beadllitas: eléréséhez huzza a f6képernyét fentrél lefelé
Adatok gyors elérése: huzza a féképerny6t jobbrol balra

Meni: huzza a foképernyét lentrél felfelé. Az alabbi
menUupontokat tartalmazza a készulék:

e Uzenetek e |d&jaras

e Lépésszamlalo e Kamera

e Alvas e Zenelejatszo
o Pulzusmeérés e Légzés mod
e Sport méd e Zseblampa
e Vérnyomasmeres o Jatékok

e Véroxigén-szint méreés e Beadllitas



Az alabbi Sport médok érhetbk el a készlléken:

o Séta e Futball

e Futas o Uszas

o Kerékparozas e JoOga

o Ugrokotél e Tenisz

e Tollaslabda e Turazas

e Kosarlabda e Golf
TISZTITAS

o Rendszeres id6kozonként a készulek szijat és az érzekel6t
torolje le enyhén nedves ruhaval!

e Ha a készuléken szennyezédést talal, tordlje le langyos,
semleges mosogatoszeres vizbe martott puha ruhaval,
majd torolje szarazra!

FIGYELEM

Az ora telefonhoz valo csatlakoztatdsahoz szukséges aktiv
Bluetooth kapcsolat és Bluetooth 4.0 vagy afeletti verzio.

A Dyras WATCH-M21 Okosoéra funkcidi az On szoérakozasat,
jollétét és erdnléti céljait szolgaljak. Nem orvosi eszkdznek
tervezték és nem célja a betegségek elbrejelzése, megelbzése,
diagnosztizalasa vagy gyoégyitasa.



MUSZAKI ADATOK

Feszultség Bemenet: 5V — 0,15A

Akkumulator 3,7VDC, 200mAh

Erintésvédelmi osztaly . osztaly
HULLADEKKEZELES

Hasznalt elektromos és elektronikus berendezések
megsemmisitése

Ez a jelzés a terméken és a csomagolason azt
jelzi, hogy tilos haztartasi hulladék kézé dobni a
mar nem hasznalt terméket, mivel kifejezetten
kornyezetszennyez6.  Tovabbi részletekkel
kapcsolatban érdeklédjon a helyi hatésagnal.

Ez a jelzés az Eurdpai Unio teljes teruletére
ervényes. Amennyiben az Eurdpai Union kivdl
B s ccthé megsemmisiteni a terméket érdekldjon
az ezzel kapcsolatos szabalyzasokrol a helyi
hatésagnal.

Gyartd/Importér: Voroské Kift., 8200 Veszprém, Papai ut 36.
A CE SZIMBOLUM

ce

A CE jeldlés azt hivatott jelezni, hogy a termék a ra vonatkozo
europai unios elbéirasoknak megfelel és szabadon forgalmazhaté
az Eurdpai Unid tertletén.




Instruction manual

dyras

Smart watch
Model: WATCH-M21

Before using this device, please read the
instruction manual carefully.



IMPORTANT SAFETY INFORMATION

e This appliance shall not be used by children. Keep the
appliance and its cord out of reach of children.

e Appliances can be used by persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way
and if they understand the hazards involved.

e Do not expose to direct sunlight and do not drop it!

e This device is intended for private use, not for commercial
use.

DEVICE STRUCTURE

HD display
ON button
Sensor
Charging port

howbnE

SWITCHING ON THE DEVICE

Press and hold the Power button or place the watch on the
magnetic charger. Charge the watch fully before using it for the
first time.



DA FIT APPLICATION

Download the Da Fit app. The app is available for Android and
IOS phones. Minimum requirements for the app are Android 5.1
or IOS 8.0 or above and Bluetooth 4.0 or above.

D At

Open the app. Read the privacy policy, then click continue.
Enable location tracking for the app, then pair the watch. In 10S,
the device may send a pairing request.

FUNCTIONS OF THE DEVICE

Quick menu: to access, drag the main screen from left to right
Quick Setup: to access, drag the main screen from top to bottom
Quick access to data: drag the main screen from right to left
Menu: drag the main screen from bottom to top. The following
menu items are included:

e Messages e Weather
e Step counter e Camera
e Sleep e Player

e Heart rate measure e Breathe

e Sport mode e Flashlight
e Blood pressure meas. e Games

e SPO2measure e Settings
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The following Sport modes are available on your device:

e Walking e Football

e Running e Swimming

e Cycling e Yoga

e Skipping rope e Tennis

e Badminton e Hiking

e Basketball e Golf
CLEANING

e At regular intervals, wipe the strap and the sensor with a
slightly damp cloth.

e If you find any dirt on the device, wipe it with a soft cloth
dipped in lukewarm, neutral dishwashing detergent then
wipe it dry.

ATTENTION

Active Bluetooth connection and Bluetooth 4.0 or higher required
to connect the watch to your phone.

The Dyras WATCH-M21 Smartwatch features are designed for
your entertainment, well-being and fitness goals. It is not designed
as a medical device and is not intended to predict, prevent,
diagnose or cure disease.

11



TECHNICAL SPECIFICATIONS

Voltage Input: 5V — 0,15A
Battery 3,7VDC, 200mAh
Protection class Class lll.

WASTE MANAGEMENT

Correct Disposal of this product

responsibly to promote the sustainable

this product for environmental safe recycling.

This marking indicates that this product should not be
disposed with other household wastes throughout the
EU. To prevent possible harm to the environment or
human health from uncontrolled waste disposal, recycleit

reuse of

material resources. To return your used device, please
—— use the return and collection systems or contact the
retailer where the product was purchased. They can take

Manufacturer/Importer: Voroské Kft., 8200 Veszprém, Papai ut

36.

THE CE SYMBOL

ce

The CE mark is intended to indicate that the product complies with

the relevant European Union standards and can be freely

marketed in the European Union.
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Bedienungsanleitung

dyjras

Smartwatch
Modell: WATCH-M21

Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor dem
Gebrauch sorgfaltig durch!
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WICHTIGE SICHERHEITSINFORMATIONEN

Dieses Gerat darf nicht von Kindern benutzt werden!
Bewahren Sie das Gerat und seine Kabel aul3erhalb der
Reichweite von Kindern auf!

Das Gerat kann von Personen mit eingeschrankten
korperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder mangelnder Erfahrung und Kenntnis verwendet
werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder Anweisungen
zur sicheren Verwendung des Gerats erhalten haben und
die damit verbundenen Risiken verstehen.

Setzen Sie das Gerat nicht dem direkten Sonnenlicht aus
und lassen Sie es nicht fallen!

AUFBAU DES GERATS

HD-Anzeige
Einschalttaste
Sensor
Ladegerat

EINSCHALTEN DES GERATS

Halten Sie den Einschaltknopf gedrickt oder legen Sie die
Smartwatch auf das magnetische Ladegerat. Laden Sie die
Smartwatch vollstandig auf, bevor Sie sie zum ersten Mal
benutzen.

14



DA FIT APP

Laden Sie die Da Fit App herunter! Die App ist fir Android- und
I0S-Smartphones verfugbar! Die Mindestanforderung fur die App:
Android 5.1 oder I0S 8.0 oder héher und Bluetooth 4.0 oder
hoher.

Offnen Sie die App! Lesen Sie die Datenschutzbestimmungen und
klicken Sie auf ,Weiter*!

Aktivieren Sie die Ortung fur die App und koppeln Sie dann die
Smartwatch! Fur iOS kénnen Sie eine Kopplungsanforderung
anfordern.

FUNKTIONEN DES GERATS

Schnellmenii: Ziehen Sie den Hauptbildschirm von links nach
rechts, um darauf zuzugreifen.

Schnelleinstellung: Ziehen Sie den Hauptbildschirm von oben
nach unten, um darauf zuzugreifen.

Schneller Zugriff auf Daten: Ziehen Sie den Hauptbildschirm
von rechts nach links.

Menii: Ziehen Sie den Hauptbildschirm von unten nach oben. Die
folgenden Menupunkte sind enthalten:

e Nachrichten Blut

e Schrittzahler o  Wetter

e Schlafuberwachung e Kamera

e Messung der e Musikspieler
Herzfrequenz e Atmungsmodus

e Sport-Modus e Taschenlampe

e Blutdruckmessung e Spiele

e Messung des e Einstellungen

Sauerstoffgehalts im
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Die folgenden Sportmodi sind auf lnrem Gerat verflgbar:

e Spaziergang e Fulball

e Joggen e Schwimmen

e Radfahren e Yoga

e Springsell e Tennis

e Badminton e Wandern

e Basketball e Golf
REINIGUNG

e Wischen Sie das Armband und den Sensor regelmaRig mit
einem leicht feuchten Tuch ab!

e Wenn Sie Schmutz auf dem Gerat finden, wischen Sie ihn
mit einem weichen Tuch ab, das Sie in lauwarmes,
neutrales Geschirrspulmittel getaucht haben, und wischen
Sie es anschlieRend trocken!

ACHTUNG

Aktive Bluetooth-Verbindung und Bluetooth 4.0 oder hoher
erforderlich, um die Smartwatch mit Ihrem Smartphone zu
verbinden.

Die Dyras WATCH-M21 Smartwatch hat Funktionen fur Ihre
Unterhaltung, Ihr Wohlbefinden und Ihre Fitnessziele. Es ist nicht
als Medizinprodukt konzipiert und nicht dazu bestimmt,
Krankheiten vorherzusagen, zu verhindern, zu diagnostizieren
oder zu heilen.
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TECHNISCHE DATEN

Spannung Eingabe: 5V -0,15 A

Akku

3,7 V DC, 200 mAh

BerUhrungsschutzklasse | Klasse Il

ENTSORGUNG

Entsorgung von elektrischen und elektronischen Altgeraten

Diese Kennzeichnung auf dem Produkt und auf der
\Verpackung weist darauf hin, dass es verboten ist, das
Produkt in den Hausmdull zu werfen, da es stark
umweltschadlich ist. FUr weitere Informationen wenden
Sie sich bitte an lhre drtliche Behdrde.

Diese Kennzeichnung ist in der gesamten
Europaischen Union gultig. Wenn Sie |hr Produkt
aulerhalb der Europaischen Union entsorgen mochten,
erkundigen Sie sich bitte bei lhrer ortlichen Behérde

nach den entsprechenden Vorschriften.

Hersteller/Importeur: Voroské Kft., HU-8200 Veszprém (Ungarn),

Papai Ut 36.

CE-KENNZEICHNUNG

ce

Die CE-Kennzeichnung zeigt an, dass das Produkt den flir das
Produkt geltenden EU-Normen entspricht und in der EU frei

vermarktet werden kann.
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Navod k pouziti

dyjras

Chytré hodinky
Model: WATCH-M21

Pred pouzitim si pozorné prectéte navod k pouziti!
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DULEZITA BEZPECNOSTNi INFORMACE

e Toto zafizeni nesmi pouzivat déti! Zafizeni a jeho kabely
uchovavejte mimo dosah déti!

e Tento spotfebi€ mohou pouzivat osoby se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo mentalnimi schopnostmi
osoby bez zkuSenosti a znalosti za pfedpokladu, ze jsou
pod dohledem nebo byly pouceny o bezpecném pouZzivani
spotiebie a rozumi pfisluSnym rizik(m.

e Zafizeni neumistujte na pfimé slunecni svétlo a nenechte
jej spadnout!

KONSTRUKCE ZARIZENI

HD displej
TlacCitko zapnuti
Typ detektoru
NabijeCka

hPwpE

ZAPNUTI ZARIZENI

Stisknéte a podrzte tlaCitko napajeni nebo polozte hodinky na
magnetickou nabijeCku. Pfed prvnim pouzitim hodinky uplné
nabijte.
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APLIKACE DA FIT

Stahnéte si aplikaci Da Fit! Aplikace je k dispozici pro telefony se
systtmem Android a |OS! Minimalni pozadavky na aplikaci:
Android 5.1 nebo IOS 8.0 nebo novéjsi verze a Bluetooth 4.0 nebo
novéjsi verze.

Otevrete aplikaci! PrecCtéte si zasady ochrany osobnich udaju a
klepnéte na tlacitko pokraCovat

Povolte polohu pro aplikaci a poté sparujte hodinky! V systému
IOS muzete pozadat o zadost o sparovani.

FUNKCE ZARIZENI
Rychla nabidka: pro pfistup pfejedte hlavni obrazovku zleva
doprava
Rychlé nastaveni: pro pfistup pfetahnéte hlavni obrazovku shora
dolu
Rychly pristup k datim: pietahnéte hlavni obrazovku zprava
doleva
Menu: pFetahnéte hlavni obrazovku zdola nahoru. PFistroj
obsahuje tyto polozky nabidky:

e Zpravy v Krvi

e Krokomér e Pocasi

e Spanek e Kamera

o Mé&reni srdeéni e Prehravac hudby
frekvence e Rezim dychani

e Sportovni rezim e Baterie

e Meéfeni krevniho tlaku e hracky

o Meéfeni hladiny kysliku ¢ Nastaveni

20



V zafizeni jsou k dispozici tyto Sportovni rezimy:

e Prochazka e Fotbal

e Béh e Plavani

e Cyklistika e Jbga

e Svihadlo e Tenis

e Badminton e Turistika

e Basketbalovy mi¢ e Golf
CISTENI

e V pravidelnych intervalech otirejte feminek a snimac mirné
vihkym hadfikem!

e Pokud na spotfebiCi najdete necistoty, otfete je mékkym
hadfikem namocCenym do vlazného neutralniho prostiedku
na myti nadobi a poté je otfete do suchal

POZOR

K pfipojeni hodinek k telefonu je zapotfebi aktivni Bluetooth
pfipojeni a Bluetooth 4.0 nebo vyssi verze.

Funkce inteligentnich hodinek Dyras WATCH-M21 slouZi pro vasi
zabavu, pohodu a fitness cile. Nejsou navrzeny jako zdravotnicky
prostfedek a nejsou uréeny k pfedpovidani, prevenci, diagnostiku
nebo IéCeni nemoci.
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TECHNICKE UDAJE

Napéti Vstup:5V-0,15A
Baterie 3,7V DC, 200 mAh
Trida dotykoveé ochrany | Tfida lll

NAKLADANI S ODPADY

Likvidace pouzitych elektrickych a elektronickych zarizeni

Toto oznaCeni na vyrobku a na obalu znamena, Ze
je zakazano vyhazovat vyrobek do domovniho
odpadu, protoze je vysoce znecistujici. Pokud
potfebujete dalSi podrobnosti, obratte se na mistni
organy.

Toto oznaceni plati pro celé uzemi Evropské unie.
I Chcete-li vyrobek zlikvidovat mimo Evropskou unii,
obratte se na mistni ufady, které vam poskytnou
informace o pfislusnych predpisech.

Vyrobce/Dovozce: Voroskd Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.
SYMBOL CE

ce

Oznaceni CE je ur€eno k oznaceni, ze vyrobek splfiuje pfislusné
normy Evropské unie a je volné prodejny v Evropské unii.

22



Upute za uporabu

dyjras

Pametni sat
Model; WATCH-M21

S pozornoscéu procitajte korisni€ki priruénik prije
uporabe!
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VAZNE SIGURNOSNE INFORMACIJE

e Djeca ne smiju koristiti ovaj uredaj! Uredaj i kabel drzite
izvan dohvata djece!

e Ovaj uredaj mogu Koristiti osobe sa smanjenim fizi¢kim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom
iskustva i znanja samo ako su pod nadzorom ili ako su
dobile upute o sigurnoj uporabi uredaja i razumiju uklju¢ene
opasnosti.

¢ Ne stavljajte uredaj na izravnu suncevu svjetlost i nemojte
ga ispustiti iz ruke!

STRUKTURA UREDAJA

HD zaslon

Tipka za ukljuCivanje
Senzor

PunjaC

hPwpE

UKLJUCIVANJE UREDAJA

Dugo pritisnite tipku za ukljucivanje ili postavite sat na magnetski
punjac. Prije prve uporabe potpuno napunite sat.
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APLIKACIJA DA FIT

Preuzmite Da Fit aplikaciju! Aplikacija je dostupna takoder za
Android i I0S telefone! Minimalni zahtjev za aplikaciju: Android 5.1
ili 10S 8.0 ili noviji i Bluetooth 4.0 ili noviji.

Otvorite aplikaciju! Procitajte pravila o privatnosti i pritisnite tipku
.Nastavi” kako biste nastavili dalje.

Omogucite pozicioniranje aplikaciji, a zatim uparite sat!
Uparivanje moZete zatraziti u sustavu iOS.

FUNKCIJE UREDAJA

Brzi izbornik: povucite glavni zaslon s lijeva na desno za pristup
Brzo podesavanje: prijedite prstom po glavhom zaslonu od vrha
prema dnu za pristup

Brzi pristup podacima: povucite glavni zaslon s desna na lijevo
Izbornik: povucite glavni zaslon od dna prema vrhu. Uredaj sadrzi
sljedece stavke izbornika:

e Poruke e Vrijeme
e Pedometar e Kamera
e Spavanje e Reproduktor glazbe
e Mijerenje pulsa e Rezim disanja
e Sport rezim rada e Syjetilika
e Mjerenje krvnog tlaka e Igre
¢ Mjerenje razine kisika e Postavke
u krvi

25



Na Vasem uredaju dostupni su sljedeci rezimi rada Sport:

e Hodanje e Nogomet

e Tr€anje e Plivanje

e Biciklizam e Joga

e Preskakanje uzeta e Tenis

e Badminton e PjeSacCenje

o KoSarka e Golf
CISCENJE

e Povremeno obrisite remen i senzor blago vlaznom krpom.

e Ako na uredaju ima prljavstine, obriSite ga mekom krpom
natopljenom mlakom neutralnom vodom sa deterdZzentom,
a zatim ga obriSite.

UPOZORENJE

Za povezivanje sata s telefonom potrebna je aktivha Bluetooth
veza i verzija Bluetooth 4.0 ili novija verzija.

Znacajke pametnog sata Dyras WATCH-M21 dizajnirane su za
vasu zabavu, dobrobit i fitnes. Proizvod nije dizajniran kao
medicinski uredaj i nije namijenjen predvidanju, sprjeCavanju,
dijagnosticiranju ili lijec¢enju bolesti.
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TEHNICKI PODACI

Napon Ulaz:.5V-0,15A
Baterija 3,7V DC, 200 mAh
Klasa zastite od udara struje | Klasa lll

ZBRINJAVANJE

UnisStavanje rabljene elektri¢ne i elektroni¢ke opreme

Ova oznaka na proizvodu i na pakiranju
oznaCava da je zabranjeno odlagati proizvod
koji se viSe ne Koristi u kuc¢ni otpad, jer je vrlo
zagadujuéi. Za viSe informacija obratite se
nadleznim mjesnim vlastima.

Ova oznaka vrijedi za cijelo podrucje Europske
I unije. Ako proizvod Zelite unistiti izvan Europske
unije, obratite se lokalnom nadleznom organu za
relevantne propise.

Proizvodac/uvoznik: Voroskd Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.

SIMBOL CE

ce

Oznaka CE oznacava da je proizvod u sukladnosti s propisima
Europske unije koji se na njega primjenjuju i da se moze slobodno
distribuirati unutar Europske unije.
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Navod na pouzitie

dyjras

Chytré hodinky
Model: WATCH-M21

Pred pouzitim si pozorne preditajte navod na
pouzitie, prosim!
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DOLEZITE BEZPECNOSTNE INFORMACIE

e Toto zariadenie nesmu pouzivat deti! Zariadenie a jeho
kable uchovavajte mimo dosahu deti!

e Tento spotrebi€ mdzu pouzivat osoby so znizenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami
osoby bez skusenosti a znalosti za predpokladu, ze su pod
dohfadom alebo boli pou¢ené o bezpeCnom pouZzivani
spotrebiCa a rozumeju prislusnym rizikam.

e Zariadenie neumiestnujte na priame slnec¢né svetlo a
enechajte ho spadnut!

KONSTRUKCIA ZARIADENIA

HD displej
TlacCidlo zapnutia
Typ detektora
Nabijacka

hPwpE

ZAPNUTIE ZARIADENIA

Stlacte a podrzte tlaCidlo napajania alebo polozte hodinky na
magneticku nabijacku. Pred prvym pouzitim hodinky uplne nabite.
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APLIKACIA DA FIT

Stiahnite si aplikaciu Da Fit! Aplikacia je k dispozicii pre telefény
so systémom Android a I0S! Minimalne poziadavky na aplikaciu:
Android 5.1 alebo 10S 8.0 alebo novsia verzia a Bluetooth 4.0
alebo novsia verzia.

Otvorte aplikaciu! Precitajte si zasady ochrany osobnych udajov
a kliknite na tlacidlo pokraCovat

Povolte polohu pre aplikaciu a potom sparujte hodinky! V systéme
IOS mézete poziadat o ziadost o sparovanie.

FUNKCIE ZARIADENIA
Rychla ponuka: pre pristup potiahnite hlavna obrazovku zlava
doprava
Rychle nastavenie: pre pristup potiahnite hlavnu obrazovku
zhora nadol
Rychly pristup k udajom: potiahnite hlavnu obrazovku sprava
dofava
Menu: potiahnite hlavnu obrazovku zdola nahor. Pristroj obsahuje
tieto polozky ponuky:

e Spravy kyslika v krvi

e Krokomer e Pocasie

e Spanok e Kamera

e Meranie srdcovej e Prehravac¢ hudby
frekvencie ¢ Rezim dychania

e Sportovy rezim e Baterka

e Meranie krvného tlaku e Hracky

e Meranie hladiny ¢ Nastavenie
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V zariadeni su k dispozicii tieto Sportové rezimy:

e Prechadzka e Futbal

e Beh e Plavanie

e Cyklistika e Joga

e Svihadlo e Tenis

e Bedminton e Turistika

o Basketbalova lopta e Golf
CISTENIE

e V pravidelnych intervaloch utierajte remienok a snimac
mierne vlhkou handric¢kou!

e Ak na spotrebiCi najdete necistoty, utrite ich makkou
handrickou namocCenou do vlazného neutralneho
prostriedku na umyvanie riadu a potom ich utrite do suchal

POZOR

Na pripojenie hodiniek k telefénu je potrebné aktivne Bluetooth
pripojenie a Bluetooth 4.0 alebo vySSia verzia.

Funkcie inteligentnych hodiniek Dyras WATCH-M21 sluzia pre
vaSu zabavu, pohodu a fitness ciele. Nie su navrhnuté ako
zdravotnicka pomocka a nie su urCené na predpovedanie,
prevenciu, diagnostiku alebo lieCenie chordb.
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TECHNICKE UDAJE

Napatie Vstup: 5V -0,15A
Akumulator 3,7V DC, 200 mAh
Trieda dotykovej ochrany | Trieda lll.

NAKLADANIE S ODPADMI

Likvidacia pouzitych elektrickych a elektronickych zariadeni

Toto oznacCenie na vyrobku a na obale znamena, ze
vyrobok je zakazané vyhadzovat do domového
odpadu, pretoze je vysoko znecistujuci. Ak
potrebujete dalSie podrobnosti, obratte sa na miestne
organy.

Toto oznacenie plati v celej Eurépskej unii. Ak chcete
I vyrobok zlikvidovat mimo Eurdpskej unie, obratte sa
na miestne urady, ktoré vam poskytnu informacie o
prislusnych predpisoch.

Vyrobca/Dovozca: Voroskd Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.

SYMBOL CE

ce

Oznadenie CE je uréené na oznadenie, Ze vyrobok spifia
prislusné normy Eurdpskej unie a je volne predajny v Eurépskej
anii.
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Navodila za uporabo

dyras

Pametna ura
Model: WATCH-M21

Pred uporabo te naprave natanéno preberite
navodila za uporabo.
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POMEMBNE VARNOSTNE INFORMACIJE

e Te naprave ne smejo uporabljati otroci. Napravo in kabel
hranite zunaj dosega otrok.

e Naprave lahko uporabljajo osebe z zmanj$animi fizi€nimi,
senzoricnimi  ali  duSevnimi  sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkusenj in znanja, ¢e so pod nadzorom ali
poucene o uporabi naprave na varen nacin in ¢e razumejo
nevarnosti, ki so s tem povezane.

¢ Ne izpostavljajte je neposredni soncni svetlobi in pazite, da
vam ne pade na tla!

e Ta naprava je namenjena za zasebno uporabo in ne za
komercialno uporabo.

DELI NAPRAVE

Zaslon HD

Gumb za vklop
Senzor

Vhod za polnjenje

hwpE

VKLOP NAPRAVE

Pritisnite in pridrzite gumb za vklop ali uro polozite na magnetni
polnilnik. Pred prvo uporabo uro popolnoma napolnite.
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APLIKACIJA DA FIT

Prenesite aplikacijo Da Fit. Aplikacija je na voljo za telefone
Android in 10S. Minimalne zahteve za aplikacijo so Android 5.1 ali
IOS 8.0 ali novejsi in Bluetooth 4.0 ali novejsi.

Odprite aplikacijo. Preberite pravilnik o zasebnosti in Kkliknite
nadaljevanje.
Omogocite sledenje lokaciji za aplikacijo in nato povezite uro. V
operacijskem sistemu |0S lahko naprava poSlje zahtevo za
seznanjanje.

FUNKCIJE NAPRAVE
Hitri meni: za dostop povlecite glavni zaslon od leve proti desni
Hitra nastavitev: za dostop povlecite glavni zaslon od zgoraj
navzdol
Hiter dostop do podatkov: povlecite glavni zaslon od desne proti
levi
Meni: povlecite glavni zaslon od spodaj navzgor. Vklju€eni so
naslednji elementi menija:

e sporocila e merjenje SPO2

e Stevec korakov e Vreme

e spanje e Fotoaparat

e merjenje srcnega e Predvajalnik
utripa e Dihanje

e Sportni nacin e Svetilka

e merjenje krvnega e Igre
tlaka. e Nastavitve
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V napravi so na voljo naslednji Sportni nacini:

e hoja e nogomet

o tek e plavanje

e Kkolesarjenje e joga

e preskakovanje e tenis
kolebnice e pohodnistvo

e badminton e golf

e koSarka

CISCENJE
e V rednih Casovnih presledkih obriSite trak in senzor z
vlazno krpo.
e Ce na napravi najdete umazanijo, jo obrisite z mehko krpo,

namoceno v mlacen, nevtralen detergent za pomivanje
posode, nato pa jo obriSite do suhega.

POZOR

Za povezavo ure s telefonom sta potrebna aktivha povezava
Bluetooth in Bluetooth 4.0 ali novejsi.

Funkcije pametne ure Dyras WATCH-M21 so namenjene zabavi,
dobremu pocutju in Sportnim ciliem. Ni zasnovan kot medicinski
pripomocCek in ni namenjen napovedovanju, prepreCevanju,
diagnosticiranju ali zdravljenju bolezni.
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TEHNICNE SPECIFIKACIJE

Napetost Vhod:5V-0,15A
Baterija 3,7V DC, 200 mAh
Zascitni razred Razred Il

RAVNANJE Z ODPADKI

Pravilno odstranjevanje tega izdelka

Ta oznaka oznacuje, da se ta izdelek ne sme odlagati
skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki po vsej EU. Da
bi preprecili morebitno Skodo za okolje ali zdravje ljudi
zaradi nenadzorovanega odlaganja odpadkov, jih
odgovorno reciklirajte, s d&imer podprete trajnostno
ponovno uporabo materialnih virov. Ce Zelite vrniti
uporablijeno napravo, uporabite sistem za vracilo in
[ ] prevzem ali se obrnite na prodajalca, pri katerem ste
izdelek kupili. Ta izdelek lahko prevzamejo za okoljsko
varno recikliranje.

Proizvajalec/uvoznik: Voroské Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.
SIMBOL CE

ce

Znak CE je namenjen oznacCevanju, da je izdelek skladen z
ustreznimi standardi Evropske unije in se lahko prosto trzi v
Evropski uniji.
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www.dyras.eu

A Dyras Europe Kift. irasbeli engedélye nélkll tilos a tartalom barmely részének
(beleértve a logokat, a designt, a fotokat, a szOveget, a szindsszeallitast, elrendezést
stb.) barmely célbdl torténd reprodukalasa, felhasznalasa vagy tovabbterjesztése,
valamint harmadik félnek ilyen célbdl torténd tovabbitasa.

A ,dyras” a Dyras Europe Kift. bejegyzett védjegye.

No parts of the content (including logos, design, photos, text, colour scheme
arrangements, etc.) may be reproduced, reused or redistributed for any purpose
whatsoever, or distributed to a third party for such purposes, without the written
permission of Dyras Europe Kit.

“dyras” is a registered trademark of Dyras Europe Kit.

Die Vervielfaltigung, Verwendung oder Weiterverbreitung von Teilen des Inhalts
(einschlieBlich Logos, Design, Fotos, Text, Farbschema, Layout usw.) zu beliebigen
Zwecken oder die Weitergabe an Dritte zu diesem Zweck ist ohne schriftliche
Genehmigung von Dyras Europe Kft. verboten.

,dyras” ist eine eingetragene Marke von Dyras Europe Kift.

Reprodukce, pouzivani nebo dalSi Sifeni jakékoli ¢asti obsahu (v&etné loga, designu,
fotografii, textu, barevného schématu, rozvrzeni atd.) pro jakykoli ucel nebo pfenos
tretim stranam k tomuto Ucelu je bez pisemného souhlasu spole€nosti Dyras Europe
Kft. zakazano.

"dyras" je registrovanou ochrannou znamkou spole¢nosti Dyras Europe Kift.

Bez pismenog dopustenja drustva Dyras Europe Kft., zabranjeno je reproduciranje,
koristenje ili redistribucija bilo kojeg dijela sadrzaja (uklju€ujuci logotipe, dizajn,
fotografije, tekst, shemu boje, izgled i sl.) u bilo koju svrhu, kao i prijenos treéim stranama
u navedenu svrhu.

"dyras" je registrirani zastitni znak tvrtke Dyras Europe Kit.

Reprodukcia, pouzivanie alebo dalSie Sirenie akejkolvek Casti obsahu (vratane loga,
dizajnu, fotografii, textu, farebnej schémy, rozvrhnutia atd.) na akykolvek ucel alebo
prenos tretim stranam na takyto UcCel je bez pisomného suhlasu spolo€nosti Dyras
Europe Kft. zakdzané.

"dyras" je registrovana ochranna znamka spoloénosti Dyras Europe Kift.

Brez pisnega dovoljenja druzbe Dyras Europe Kft. se nobenega dela vsebine (vklju¢no
z logotipi, oblikovanjem, fotografijami, besedilom, ureditvijo barvne sheme itd.) ne sme
reproducirati, ponovno uporabljati ali razsirjati v kakrSen koli namen ali ga v te namene
posredovati tretji osebi.

"dyras" je registrirana blagovna znamka druzbe Dyras Europe Kft.
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